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to pre-War days, there is not a member of the staff of
the Embassy who does not know or is not learning
Russian. I explained my object to him as a kind of
friendly challenge, a question whether they would not
join us in opening the doors to an exchange of study.
He sent me on to Mr. Litvinov, who showed particular
kindness in receiving me without delay, because at that
time he was anything but well. Litvinov agreed at once
to our access to information on the achievements of
science in Russia. He also promised favourable con-
sideration for visas for my university colleagues. When
I passed on to the exchange of students, he asked at once
whether Russian students might be arrested in England
as propagandists, and I was very glad to be able to give
him the answer which I have mentioned above. He saw
much more difficulty in my further request for a special
hostel, both of Russian and British students, with a block
charge to avoid the disadvantages of the exchange. I
asked also for contributions from Soviet scholars to our
Slavonic Review—which was a much more delicate
matter. He replied that we had contributions from
Russian emigrants, and that Soviet writers would
therefore not be willing to collaborate. I answered that
we were a British university institution and must seek
contributions from every side that was open to us. " We
do not pretend to agree with you in everything," I said,
" but we are anxious to put your point of view, and we
have already printed a particularly good speech which
you made at Geneva." This question was left unsettled,
but I was passed on to others with goodwill for the
prosecution of my programme.
With the exception of the one thorny question that

